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Art.-Nr.: 6302366L FXA-WUP-A-SM-EUR-E0

INFORMACE O BEZPEČNOSTI A ZDRAVÍ 

PŘEČTĚTE SI PROSÍM NÁSLEDUJÍCÍ INFORMACE PŘED TÍM, NEŽ ZAČNETE FIT METER POUŽÍVAT. PRO POUŽÍVÁNÍ FIT METER POTŘEBUJETE KONZOLI 

WII U, WII BALANCE BOARD A APLIKACI WII FIT U. DETAILNÍ INFROMACE A O BEZPEČNÉM POUŽÍVÁNÍ FIT METER JSOU DODÁVÁNY S APLIKACÍ.

VAROVÁNÍ – NEBEZPEČÍ PRO DĚTI

Výrobek není vhodný pro děti do 36 měsíců věku. Ochranná fólie zabraňující kontaktu baterií a plast, do kterého bylo zařízení zabaleno, je 

možné lehce spolknout, proto je vyhoďte hned po rozbalení.

Fit Meter a jeho příslušenství se skládá z malých dílů, které je snadné vdechnout či spolknout. Utažením šroubu na krytu baterie zabráníte 

případnému úrazu. Nenechte děti nebo domácí zvířata vkládat Fit Meter do úst. Uložte Fit Meter mimo dosah malých dětí a zvířat vždy, když 

ho nebudete používat. Pakliže dítě nebo zvíře spolkne Fit Meter nebo jeho část, okamžitě se obraťte na doktora.

VAROVÁNÍ

• Nedotýkejte se kontaktů baterií, nevkládejte cizí předměty a netlačte na kontaktní plochy ve Fit Meter.

• Nerozebírejte a neopravujte Fit Meter sami. Předejdete tak zranění nebo zásahu elektrickým proudem.

• Ujistěte se, že baterie je správně vložená, těsnící kroužek na pozici a čroub pevně utáhnut. Zabráníte tak průniku vody či potu k baterii a 

jejímu poškození.

• Nevystavujte Fit Meter zdrojům tepla nebo fénu. Baterie poškozená zvýšenou teplotou může vás může poranit.

OPATRNĚ

• Fit Meter nepouštějte na zem, nekruťte ho a nevystavujte ho nárazu anebo silnému tlaku.

• Přímé sluneční světlo, vysoké teploty, vysoká vlhkost vzduchu nebo prašné či zakouřené místo může Fit Meter poškodit.

• Na Fit Metr nelijte tekutiny, neponořujte ho do vody ani s ním nezacházejte s mokrýma či zpocenýma rukama.

• Fit Meter pravidelně očišťujte jemnou látkou a slabým čistícím roztokem, Po očištění vysušte Fit Meter suchou látkou. Nepoužívejte alkoho-

lová nebo olejová čistidla.

VAROVÁNÍ – BATERIE

NEDODRŽENÍ NÁSLEDUJÍCÍCH POKYNŮ MŮŽE ZPŮSOBIT „PRASKÁNÍ“ A VÝTOK KYSELINY Z BATERIÍ. TO MŮŽE VÉST K OSOBNÍMU ZRANĚNÍ A K 

POŠKOZENÍ FIT METER NEBO DOMÁCÍHO VYBAVENÍ.

JESTLIŽE SE BATERIE NEBO ROZTOK Z BATERIE OMYLEM DOSTANE DO TRÁVÍCÍHO SYSTÉMU, IHNED VYHLEDEJTE LÉKAŘSKOU POMOC. PAKLIŽE 

SE ROZTOK Z BATERIE DOSTANE DO KONTAKTU S OČIMA, IHNED JE DŮKLADNĚ VYMYJTE VODOU A VYHLEDEJTE LÉKAŘSKOU POMOC, PROTOŽE 

HROZÍ ZTRÁTA ZRAKU ČI JINÁ ZRANĚNÍ. JESTLIŽE SE ROZTOK Z BATERIE DOSTANE DO KONTAKTU S NĚKTEROU ČÁSTÍ TĚLA NEBO RUKAMA, IHNED 

POSTIŽENÉ ČÁSTI DŮKLADNĚ OMYJTE VODOU S MÝDLEM. V PŘÍPADĚ, ŽE SE ROZTOK Z BATERIE DOSTANE DO KONTAKTU S FIT METER, OPATRNĚ 

JEJ OTŘETE A ZABRAŇTE PŘITOM PŘÍMÉMU KONTAKTU ROZTOKU S RUKAMA. PRO DALŠÍ INFORMACE KONTAKTUJTE VÝROBCE BATERIE.

 Používejte pouze na trhu dostupné knofl íkové baterie CR2032

 Baterii vkládejte  pozitivním pólem (znaménko +) směrem vzhůru.

 Pakliže Fit Meter dlouhou dobu nepoužíváte, vyjměte z něj baterii.

 Nezkratujte baterii nebo kontakty v pozici pro baterii ve Fit Meter.

 Baterie CR2032 se nedá dobíjet. Nesnažte se jí dobít.

 Nevystavujte baterii vysoké teplotě a nevhazujte ji do ohně či do vody. Baterii nerozebírejte.

 Nepoužívejte poškozené, deformované anebo vytékající baterie.

 Při výměně baterie CR2032 se ujistěte, že z ní nevytéká kapalina. Baterii by měl vyměňovat pouze dospělý člověk.

 Jakmile je baterie vybitá, tak jí vyjměte z Fit Meter.

LIKVIDACE

Baterii CR2032 po opotřebení nevyhazujte do domácího odpadu. Zlikvidujte jej odděleně v souladu s  předpisem 

o recyklaci a odevzdejte jej ve sběrném dvoře. Potřebné informace ohledně recyklace napájecích a elektronických 

zařízení získáte u městské správy odpadu.
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